
ADJUSTABLE TRIGGER WITH TRIGGER BAR FOR 10/45 - LONE WOLF
DIST. LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGGER W/ TRIGGER BAR 10/45
RED

Trigger shoe is machined from a billet of 6061 aluminum on state of the art
CNC machinery. No need to remove the trigger from the gun to adjust the
trigger. Pre travel and over travel can be adjusted with the trigger in the gun.
An oversized safety spring and a safety lever that is flush to the shoe make it
more comfortable to the shooters finger.

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. LWD ULTIMATE ADJUSTABLE TRIGGER W/ TRIGGER BAR 10/45 RED
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100024207
Mfr. No.: LWD-UAT-A-RED-1045
Finish: Red
Make: Glock
Model: 20,40,41,30,21
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 639737070149

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den verstellbaren Abzug
mit Abzugsstange für 10/45 Lone Wolf Dist.
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den verstellbaren Abzug mit Abzugsstange für deine 10/45 Lone Wolf Dist. Waffe
entschieden hast. Diese Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen geben, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du mit
der Installation oder Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Waffe immer so, als ob sie geladen ist.
Stelle sicher, dass die Waffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre die Waffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufaktionen und Sicherheitsmitteilungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Abzug mit deinem GlockModell (21, 30, 20, 41, 40) kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Versuche nicht, den Abzug einzustellen, während die Waffe geladen ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Schusswaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Wenn du auf Fehlfunktionen oder ungewöhnliches Verhalten des Abzugs stößt, stelle die Nutzung sofort
ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Sicherheit zuerst: Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.1.
Entferne den bestehenden Abzug: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den bestehenden2.
Abzug sicher von deiner Glock zu entfernen.
Installiere den verstellbaren Abzug:3.

Richte die Abzugsstange mit dem Abzugshebel aus.
Setze die Abzugsstange in das Abzugsgehäuse ein.
Stelle sicher, dass alle Komponenten richtig sitzen.

Stelle den Abzug ein:4.
Stelle die Vorweg und NachwegEinstellungen ein, während der Abzug in der Waffe ist.
Verwende die entsprechenden Werkzeuge, wie im Produktmanual angegeben.

Setze die Waffe wieder zusammen: Nachdem die Anpassungen vorgenommen wurden, setze die5.
Waffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.

Nutzungsanweisungen

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um die ordnungsgemäße Funktion
sicherzustellen.
Passe die Abzugseinstellungen nach Bedarf an, wobei du sicherstellen solltest, dass die Anpassungen die
Sicherheit nicht beeinträchtigen.
Übe jederzeit sichere Handhabungs und Schießtechniken.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Waffenzubehör.
Bei Zweifeln kontaktiere die örtliche Abfallbehörde für Anleitungen zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des verstellbaren Abzugs mit Abzugsstange besuche bitte die Website des
Herstellers oder die Ressourcen des Kundenservice.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sicherere Erfahrung bei der Nutzung deines verstellbaren
Abzugs mit Abzugsstange gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im
Umgang mit Schusswaffen und deren Wartung informiert.



Safety Instruction Guide for Adjustable Trigger
with Trigger Bar for 10/45 Lone Wolf Dist.
Introduction
Thank you for choosing the Adjustable Trigger with Trigger Bar for your 10/45 Lone Wolf Dist. firearm. This guide
is designed to provide you with essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of
the product. Please read this guide thoroughly before installation or use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm and accessories in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly check for product recalls and safety notices on the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the trigger is compatible with your Glock model (21, 30, 20, 41, 40) before installation.
Do not attempt to adjust the trigger while the firearm is loaded.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
If you experience any malfunctions or unusual behavior with the trigger, cease use immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Safety First: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Existing Trigger: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing2.
trigger from your Glock.
Install the Adjustable Trigger:3.

Align the trigger bar with the trigger shoe.
Insert the trigger bar into the trigger housing.
Ensure that all components are seated properly.

Adjust the Trigger:4.
Adjust pretravel and overtravel settings while the trigger is in the firearm.
Use the appropriate tools as specified in the product manual.

Reassemble the Firearm: Once adjustments are made, reassemble the firearm according to the5.
manufacturer’s guidelines.

Usage Instructions

After installation, perform a function check to ensure proper operation.
Adjust the trigger settings as needed, ensuring that adjustments do not compromise safety.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Do not dispose of the product in regular household waste.



Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
If in doubt, contact your local waste management authority for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Adjustable Trigger with Trigger Bar, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources.

By following these guidelines, you can ensure a safer experience while using your Adjustable Trigger with
Trigger Bar. Always prioritize safety and remain informed about best practices in firearm handling and
maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo Ajustable con Barra de Gatillo para 10/45
Lone Wolf Dist.
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Ajustable con Barra de Gatillo para tu arma de fuego 10/45 Lone Wolf Dist. Esta guía
está diseñada para proporcionarte información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de la instalación o el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Guarda el arma y los accesorios en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay avisos de retiradas de productos y notificaciones de seguridad en la
plataforma Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el gatillo sea compatible con tu modelo de Glock (21, 30, 20, 41, 40) antes de la
instalación.
No intentes ajustar el gatillo mientras el arma esté cargada.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos cuando utilices armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de disparo sea segura.
Si experimentas alguna falla o comportamiento inusual con el gatillo, cesa el uso inmediatamente y
consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Seguridad Primero: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.1.
Retira el Gatillo Existente: Sigue las instrucciones del fabricante para retirar de forma segura el gatillo2.
existente de tu Glock.
Instala el Gatillo Ajustable:3.

Alinea la barra de gatillo con el zapato de gatillo.
Inserta la barra de gatillo en la carcasa del gatillo.
Asegúrate de que todos los componentes estén bien colocados.

Ajusta el Gatillo:4.
Ajusta los parámetros de previaje y más viaje mientras el gatillo está en el arma.
Usa las herramientas adecuadas según se especifique en el manual del producto.

Vuelve a Montar el Arma: Una vez realizados los ajustes, vuelve a montar el arma según las pautas del5.
fabricante.

Instrucciones de Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un correcto
funcionamiento.
Ajusta los parámetros del gatillo según sea necesario, asegurándote de que los ajustes no comprometan
la seguridad.



Practica técnicas seguras de manejo y disparo en todo momento.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de accesorios de armas de fuego.
Si tienes dudas, contacta a la autoridad de gestión de residuos local para obtener orientación sobre
métodos de eliminación seguros.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Gatillo Ajustable con Barra de Gatillo, consulta el sitio web del
fabricante o los recursos de soporte al cliente.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia más segura al usar tu Gatillo Ajustable con Barra
de Gatillo. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en el manejo y
mantenimiento de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour la Gâchette Réglable avec
Barre de Gâchette pour 10/45 Lone Wolf Dist.
Introduction
Merci d'avoir choisi la gâchette réglable avec barre de gâchette pour ton arme 10/45 Lone Wolf Dist. Ce guide
est conçu pour te fournir des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour assurer une
utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce guide attentivement avant l'installation ou l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traite toujours ton arme comme si elle était chargée.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Garde ton doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Range l'arme et les accessoires dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Vérifie régulièrement les rappels de produits et les avis de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la gâchette est compatible avec ton modèle Glock (21, 30, 20, 41, 40) avant l'installation.
Ne tente pas d'ajuster la gâchette lorsque l'arme est chargée.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sûr.
Si tu rencontres des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel de la gâchette, cesse
immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Sécurité d'abord : Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire la Gâchette Existante : Suis les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité la2.
gâchette existante de ta Glock.
Installe la Gâchette Réglable :3.

Aligne la barre de gâchette avec la chaussure de gâchette.
Insère la barre de gâchette dans le boîtier de la gâchette.
Assuretoi que tous les composants sont bien en place.

Ajuste la Gâchette :4.
Ajuste les réglages de prédéplacement et de surdéplacement pendant que la gâchette est dans
l'arme.
Utilise les outils appropriés comme spécifié dans le manuel du produit.

Réassemble l'Arme : Une fois les ajustements effectués, réassemble l'arme selon les directives du5.
fabricant.

Instructions d'Utilisation

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer du bon fonctionnement.
Ajuste les réglages de la gâchette si nécessaire, en veillant à ce que les ajustements ne compromettent
pas la sécurité.
Pratique des techniques de manipulation et de tir sûres à tout moment.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des accessoires d'armes à feu.
En cas de doute, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes
d'élimination sûres.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la gâchette réglable avec barre de gâchette, consulte le site
Web du fabricant ou les ressources de support client.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation de ta gâchette
réglable avec barre de gâchette. Priorise toujours la sécurité et reste informé des meilleures pratiques en
matière de manipulation et d'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Regolabile con Barra del Grilletto per 10/45 Lone
Wolf Dist.
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto per la tua pistola 10/45 Lone Wolf Dist.
Questa guida è progettata per fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione o
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua pistola come se fosse carica.
Assicurati che la pistola sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva la pistola e gli accessori in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali richiami di prodotto e avvisi di sicurezza sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurati che il grilletto sia compatibile con il tuo modello di Glock (21, 30, 20, 41, 40) prima
dell'installazione.
Non tentare di regolare il grilletto mentre la pistola è carica.
Indossa sempre la protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti con il grilletto, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passi per l'Installazione

Sicurezza Prima di Tutto: Assicurati che la pistola sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il Grilletto Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il grilletto2.
esistente dalla tua Glock.
Installa il Grilletto Regolabile:3.

Allinea la barra del grilletto con la scarpetta del grilletto.
Inserisci la barra del grilletto nell'alloggiamento del grilletto.
Assicurati che tutti i componenti siano correttamente posizionati.

Regola il Grilletto:4.
Regola le impostazioni di previaggio e di viaggio eccessivo mentre il grilletto è installato nella
pistola.
Utilizza gli strumenti appropriati come specificato nel manuale del prodotto.

Rimonta la Pistola: Una volta effettuate le regolazioni, rimonta la pistola secondo le linee guida del5.
produttore.

Istruzioni per l'Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per garantire un corretto funzionamento.
Regola le impostazioni del grilletto secondo necessità, assicurandoti che le regolazioni non



compromettano la sicurezza.
Pratica sempre tecniche di maneggio e tiro sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Segui le normative locali per lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.
Se hai dubbi, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Grilletto Regolabile con Barra del Grilletto, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o le risorse di supporto clienti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza più sicura durante l'uso del tuo Grilletto Regolabile
con Barra del Grilletto. Prioritizza sempre la sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nel maneggio e
nella manutenzione delle armi da fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Justerbar
Avtrekker med Avtrekkerstang for 10/45 Lone
Wolf Dist.
Introduksjon
Takk for at du valgte den justerbare avtrekkeren med avtrekkerstang for ditt 10/45 Lone Wolf Dist. våpen.
Denne guiden er utformet for å gi deg viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet. Vennligst les denne guiden grundig før installasjon eller bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpenet som om det er ladd.
Sørg for at våpenet peker i en trygg retning til enhver tid.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Oppbevar våpenet og tilbehør på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig for produktvarsler og sikkerhetsmeldinger på EU’s Safety Gateplattform.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg for at avtrekkeren er kompatibel med din Glockmodell (21, 30, 20, 41, 40) før installasjon.
Forsøk ikke å justere avtrekkeren mens våpenet er ladd.
Bruk alltid passende øye og hørselvern når du bruker våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Hvis du opplever noen feil eller uvanlig oppførsel med avtrekkeren, stans bruken umiddelbart og
konsulter en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjonstrinn

Sikkerhet Først: Sørg for at våpenet er uladd og peker i en trygg retning.1.
Fjern den Eksisterende Avtrekkeren: Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende2.
avtrekkeren fra din Glock på en sikker måte.
Installer den Justerbare Avtrekkeren:3.

Juster avtrekkerstangen med avtrekkerskoen.
Sett avtrekkerstangen inn i avtrekkerhus.
Sørg for at alle komponenter er riktig plassert.

Juster Avtrekkeren:4.
Juster forhåndsbevegelse og overbevegelse mens avtrekkeren er i våpenet.
Bruk passende verktøy som spesifisert i produktmanualen.

Sett Sammen Våpenet: Når justeringene er gjort, sett sammen våpenet i henhold til produsentens5.
retningslinjer.

Bruksinstruksjoner

Etter installasjon, utfør en funksjonstest for å sikre riktig drift.
Juster avtrekkerinnstillingene etter behov, og sørg for at justeringene ikke kompromitterer sikkerheten.
Praktiser sikker håndtering og skyte teknikker til enhver tid.



Avfallsinstruksjoner
Kaster ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avhending av våpenutstyr.
Hvis du er i tvil, kontakt din lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning om sikre avhending
metoder.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående den justerbare avtrekkeren med avtrekkerstang, vennligst
besøk produsentens nettsted eller kundestøtteressurser.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en tryggere opplevelse når du bruker din justerbare avtrekker
med avtrekkerstang. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksiser innen håndtering og
vedlikehold av våpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanego
Spustu z Dźwignią Spustową do 10/45 Lone Wolf
Dist.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Regulowanego Spustu z Dźwignią Spustową do Twojej broni 10/45 Lone Wolf Dist.
Niniejsza instrukcja ma na celu dostarczenie Ci istotnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji,
które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym
przewodnikiem przed instalacją lub użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące wycofań produktów i powiadomień o bezpieczeństwie na
platformie Safety Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że spust jest kompatybilny z Twoim modelem Glock (21, 30, 20, 41, 40) przed instalacją.
Nie próbuj regulować spustu, gdy broń jest załadowana.
Zawsze nos odpowiednie ochronniki oczu i uszu podczas używania broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nietypowego zachowania spustu, natychmiast zaprzestań
użycia i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Bezpieczeństwo Przede Wszystkim: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w1.
bezpiecznym kierunku.
Zdejmij Istniejący Spust: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć2.
istniejący spust z Twojego Glocka.
Zainstaluj Regulowany Spust:3.

Wyreguluj dźwignię spustową z dźwignią spustową.
Włóż dźwignię spustową do obudowy spustu.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo osadzone.

Dostosuj Spust:4.
Dostosuj ustawienia wstępnego wychylenia i nadmiernego wychylenia, gdy spust jest w broni.
Użyj odpowiednich narzędzi zgodnie z instrukcją obsługi produktu.

Złóż Broń: Po dokonaniu regulacji złóż broń zgodnie z wytycznymi producenta.5.

Instrukcje Użytkowania

Po instalacji przeprowadź test funkcji, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Dostosuj ustawienia spustu w razie potrzeby, upewniając się, że regulacje nie zagrażają bezpieczeństwu.
Praktykuj bezpieczne techniki obsługi i strzelania przez cały czas.



Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji akcesoriów do broni.
W razie wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania
wskazówek dotyczących bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Regulowanego Spustu z Dźwignią Spustową, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas korzystania z
Regulowanego Spustu z Dźwignią Spustową. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z
najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i konserwacji broni.



Turvallisuusohjeet Säädettävälle Liipaisimelle ja
Liipaisinkengälle 10/45 Lone Wolf Dist.
Johdanto
Kiitos, että valitsit säädettävän liipaisimen liipaisinkengällä 10/45 Lone Wolf Dist. aseeseesi. Tämä opas on
suunniteltu tarjoamaan sinulle olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta tai käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä ase ja tarvikkeet turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuotevaroitukset ja turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate alustalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että liipaisin on yhteensopiva Glockmallisi (21, 30, 20, 41, 40) kanssa ennen asennusta.
Älä yritä säätää liipaisinta, kun ase on ladattu.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Jos kohtaat liipaisimessa vikoja tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
pätevään asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Turvallisuus ensin: Varmista, että ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva liipaisin: Noudata valmistajan ohjeita poistaaksesi turvallisesti olemassa olevan2.
liipaisimen Glockistasi.
Asenna säädettävä liipaisin:3.

Kohdista liipaisinkenkä liipaisimen baarin kanssa.
Aseta liipaisinkenkä liipaisinkoteloon.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan.

Säädä liipaisinta:4.
Säädä esisäätö ja ylisäätöasetuksia, kun liipaisin on aseessa.
Käytä tuotteessa määriteltyjä asianmukaisia työkaluja.

Kokoa ase uudelleen: Kun säädöt on tehty, kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.5.

Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi oikean toiminnan.
Säädä liipaisimen asetuksia tarpeen mukaan, varmistaen, että säädöt eivät vaaranna turvallisuutta.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumistekniikoita koko ajan.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Noudata paikallisia sääntöjä asevarusteiden hävittämisestä.



Jos olet epävarma, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita turvallisiin
hävittämismenetelmiin.

Lisätietojen Yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita säädettävään liipaisimeen ja liipaisinkenkään liittyen, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi säädettävää liipaisinta
liipaisinkengällä. Aina etusijalla turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä aseen käsittelyssä ja
ylläpidossa.



Säkerhetsinstruktionsguide för Justerbart Avtryck
med Avtryckarsko för 10/45 Lone Wolf Dist.
Introduktion
Tack för att du valde det Justerbara Avtrycket med Avtryckarsko för din 10/45 Lone Wolf Dist. pistol. Denna
guide är utformad för att ge dig viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation eller användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid din pistol som om den är laddad.
Se till att pistolen pekar i en säker riktning hela tiden.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Förvara pistolen och tillbehör på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden på EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Kontrollera att avtryckaren är kompatibel med din Glockmodell (21, 30, 20, 41, 40) innan installation.
Försök inte justera avtryckaren medan pistolen är laddad.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid användning av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanligt beteende med avtryckaren, upphör omedelbart
med användningen och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationssteg

Säkerhet Först: Se till att pistolen är oladdad och pekar i en säker riktning.1.
Ta Bort den Befintliga Avtryckaren: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga2.
avtryckaren från din Glock.
Installera det Justerbara Avtrycket:3.

Justera avtryckarskon med avtryckarstången.
Sätt in avtryckarslangen i avtryckarhuset.
Se till att alla komponenter är korrekt placerade.

Justera Avtryckaren:4.
Justera förreservering och överreservering medan avtryckaren är kvar i pistolen.
Använd lämpliga verktyg som anges i produktmanualen.

Montera ihop Pistolen: När justeringarna är gjorda, montera ihop pistolen enligt tillverkarens riktlinjer.5.

Användningsinstruktioner

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.
Justera avtryckarinställningarna vid behov, och se till att justeringar inte äventyrar säkerheten.
Öva alltid på säker hantering och skjutteknik.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Följ lokala regler för avfallshantering av skjutvapenstillbehör.



Om du är osäker, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om säkra
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående det Justerbara Avtrycket med Avtryckarsko, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundsupportresurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder ditt Justerbara Avtryck
med Avtryckarsko. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom hantering och
underhåll av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro nastavovací spoušť s
páčkou spouště pro 10/45 Lone Wolf Dist.
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nastavovací spoušť s páčkou spouště pro vaši zbraň 10/45 Lone Wolf Dist. Tento
průvodce je navržen tak, aby vám poskytl nezbytné bezpečnostní informace a pokyny pro zajištění bezpečného
a účinného používání produktu. Před instalací nebo použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že je zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Ukládejte zbraň a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní oznámení na platformě EU Safety
Gate.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je spoušť kompatibilní s vaším modelem Glock (21, 30, 20, 41, 40) před instalací.
Nepokoušejte se upravit spoušť, když je zbraň nabitá.
Vždy noste odpovídající ochranu očí a uší při používání zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování spouště, okamžitě přestaňte používat a
obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Krok za krokem instalace

Bezpečnost na prvním místě: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířena bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající spoušť: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění stávající2.
spouště z vašeho Glocku.
Nainstalujte nastavovací spoušť:3.

Upravte páčku spouště s kloboučkem spouště.
Vložte páčku spouště do pouzdra spouště.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně usazeny.

Upravte spoušť:4.
Nastavte předběžný a nadměrný chod, zatímco je spoušť v zbrani.
Použijte vhodné nástroje, jak je uvedeno v uživatelské příručce produktu.

Znovu sestavte zbraň: Jakmile jsou provedeny úpravy, znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.5.

Pokyny pro použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou funkčnost.
Upravte nastavení spouště podle potřeby, přičemž zajistěte, aby úpravy neohrozily bezpečnost.
Vždy praktikujte bezpečné manipulace a střelecké techniky.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.



Dodržujte místní předpisy pro likvidaci příslušenství k zbrani.
Pokud si nejste jisti, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu a získejte pokyny k bezpečným
metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně nastavovací spouště s páčkou spouště, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání vaší nastavovací spouště s
páčkou spouště. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o nejlepších praktikách v oblasti
manipulace a údržby zbraní.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

